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Tisztelt Szovátaiak!

Egy közösség megtartó ereje a szeretet, a hit, az egy-
más iránti tisztelet és az egymásról való gondoskodás. 
Így van ez itthon, Szovátán is, mert tudjuk, mi együtt 
vagyunk erősek, és a mi közösségünk ereje a városunk 
értéke. 

Hiszem, hogy a sok szeretet, ami összegyűlt a városunk 
adventi ünnepségén, kitart egész évben és erőforrása 
lesz minden szovátainak. 

Szeretetteljes, békés, boldog karácsonyt és eredmények-
ben gazdag új esztendőt kívánok Önnek és családjának!

Fülöp László Zsolt, Polgármester

Boldog karácsonyt!
A világháló szembehozta 

velem a témát, ami, ugye, „az 
utcán hever”. Ezúttal le sem 
kellett hajolnom érte., csak he-
lyet adnom ebben a rovatban. 

A székelyudvarhelyi Lőrincz 
József jegyzi az alábbiakat:

„Jönnek az ünnepek, jönnek 
a felköszöntések. Csak megis-
mételném, hogy az ünnepek, 
nevezetes napok nevét kis be-
tűvel írjuk a magyar nyelvben. 
Ez a mi nyelvünk sajátossága. 
Például: advent, anyák napja, 
farsang, halottak napja, hús-
vét, karácsony, mindenszen-
tek, nagyböjt, pünkösd, béke 
világnapja, magyar kultúra 
napja, május elseje, március 
tizenötödike, víz világnapja; 
mohácsi vész stb. Tehát ha 
jókívánságainkat szeretnénk 
kifejezni a közelgő ünnepek-
re, akkor az ünnepeknek, 
napoknak és azok jelzőinek 
megnevezésére kis kezdőbe-
tűt használjunk, így: Áldott 
adventet! Boldog ünnepeket! 
Az új év már nem ilyen egy-
szerű…Egybeírva a január 
1-jei ünnepnapot jelenti: újév, 
újesztendő. Mi viszont, mivel 
nemcsak egy napra akarunk 
jót kívánni, hanem egész évre, 
ezért külön írjuk. Helyesen 
tehát: Boldog új évet! Boldog 
új esztendőt! Rövidítve pedig: 
BÚÉK, betűk közötti pontok 
nélkül, vagyis nem B.Ú.É.K. 
A magyarban ugyanis nem 
teszünk pontot a betűszavak-
ba, mozaikszavakba. Ha az 
ünnepnévben személynév, 
tulajdonnév van, akkor azt 
természetesen nagy kezdő-
betűvel írjuk: Boldog, öröm-
teli Mikulást! Mára ennyi. 
Nyelvegészségünkre!***Áldott 
adventet! Boldog karácsonyt! 
Boldog karácsonyi ünnepeket! 
Áldott új évet kívánok!”

Molnos Ferenc



Önkormányzati
határozatok

2 önkormányzat

144. sz. Határozat – Szováta Város 
2021. évi költségvetésének módosításáról;

145. sz. Határozat – a 2022. évi helyi 
adók és illetékek elfogadásáról;

146. sz. Határozat – a város részek 
zonális felosztásáról adóbesorolás szem-
pontjából;

147. sz. Határozat – a Domokos Káz-
mér Technológiai Líceum valamint az S. 
Illyés Lajos Gimnázium ingázó pedagógu-
sai utazási költségeinek visszatérítéséről;

148. sz. Határozat – a C.F.56616-Sovata 
és C.F.56617-Sovata telekkönyvi számok-
kal jelölt területek áthelyezéséről a város 
közvagyonából a város magánvagyonába;

149. sz. Határozat – a Szováta város 
magánvagyonában lévő C.F.: 5842/A+6) 
Sovata telekkönyvi számmal jelölt terü-
letből egy a C.F.56493-Sovata telekköny-
vi számmal jelölt 3.490 négyzetméteres 
terület leválasztásához szükséges topo-
kataszteri dokumentáció elfogadásáról;
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Hotărârea nr. 144 – cu privire la aproba-
rea rectificării Bugetului Local al Orașului 
Sovata, pe anul 2021;

Hotărârea nr. 145 – cu privire la aprobarea 
impozitelor si taxelor locale, pe anul 2022;

Hotărârea nr. 146 – cu privire la apro-
barea zonării străzilor din Orașul Sovata;

Hotărârea nr. 147 – privind aproba-
rea decontării cheltuielilor de deplasare 
a cadrelor didactice din cadrul Liceului 
Tehnologic „Domokos Kázmér” şi Şcoala 
Gimnazială „S.Illyés Lajos” Sovata;

Hotărârea nr. 148 – cu privire la tre-
cerea suprafețelor de teren înscrise în 
C.F.56616-Sovata și C.F.56617-Sovata, din 
domeniul public, în domeniul privat al 
Orașului Sovata;

Hotărârea nr. 149 – cu privire la apro-
barea documentației topo-cadastrale de 
dezlipire a terenului în suprafața de 3.490 
m.p. înscris în C.F.56493-Sovata (nr. C.F. 
vechi: 5842/A+6),  aparținând domeniu-
lui privat al Orașului Sovata;

Hotărârile
Consiliului Local

Stimați Sovățeni,

Puterea de susținere a unei comunități este 
iubirea, credința, respectul și grija unul 
față de celălalt. Așa este acasă, la Sovata, 
pentru că știm că împreună suntem puternici 
și puterea comunității noastre reprezintă 
valoarea orașului nostru. Sunt convins că 
multa dragoste care s-a adunat în preajma 
Crăciunului în orașul nostru va rezista pe tot 
parcursul anului și va fi un izvor de putere 
pentru noi toți.
Vă doresc Sărbători fericite, liniștite și un 

An Nou plin de realizări și de bucurii!

Fülöp László Zsolt, Primar
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rádöbbentünk, hogy az ember egy társasági lény, szüksé-
günk van emberi kapcsolatokra, szükségünk van egymás 
megérintésére, feltétlenül szükségünk van a megbékélés-
re. Láthattuk, hogy abban az igazán nehéz periódusban, 
külön-külön bezárva, elszigetelve, mennyire sivár és üres 
volt az életünk. De mindennek tanulságait levonva, emelt 
fővel, bizakodva és a jó isten segítségét kérve kell men-
jünk előre.

Először is ki szeretném hangsúlyozni hogy mindaz, 
amikről be fogok számolni, az közös érdem. Ebben úgy 
a kollégáimnak, mint a testületi tagoknak, valamint a ter-
vezőknek, a kivitelezőknek, és a szovátai polgároknak is 
része van. Már az által, hogy megfogalmazott egy igényt, 
hogy akár kritikával illette, mert abból is tanultunk. Ami-
kor valami elkészül, örvendünk egy napig, kettőig, és 
akkor hát ez ki van pipálva. Ez így rendben is van abból 
a szempontból, hogy az infrastrukturális beruházások 
mondhatjuk, hogy egy városban, egy turisztikai városban 
alapkitételek. Tehát nem kell ettől elájulni.  De azért tu-
datában kell legyünk, hogy ezek óriási horderejű, óriási 
értékű beruházások, és ahhoz, hogy ezek ide kerüljenek, 
ahhoz, hogy ezek megvalósuljanak, nagyon-nagyon sok 
dolognak kell stimmelnie. Mondhatjuk, hogy a csillagok 
konstellációja jó legyen. Ebben benne kell legyen politi-
kai támogatás, a lehetőségek kihasználása, tudás, ambíció, 
kitartás. Ha nem megy így, akkor újra kell kezdeni  más-
féleképpen, ha kiraknak az ajtón, be kell mászni az abla-
kon. Körülbelül így valósulnak meg ezek a beruházások. 
Ezt tudni kell, és ennek tudatában kell értékelni ezeket a 
megvalósításokat.

Határozottan állítom, hogy az óvoda a legfontosabb 
megvalósításunk. Nem csak a méretei miatt. Mindeddig 
százéves épületeinkben voltak a gyerekek. Bölcsődések és 
óvodások. Ehhez szoknak hozzá, s a korábbiaknál jelen-
tősen jobb körülmények mellett az is fontos, hogy nem 
lesz majd kisebbrendűségi érzésük, ha majd évek múltán 
impozáns iskolai vagy egyetemi épületek ajtaján lépnek 
be. A jelentős munkaerőhiány ellenére – vietnami ven-
dégmunkásokkal épült fel – hál’ Istennek megvan. Igaz 
hogy alig indult el, meg is kellett a járványhelyzet miatt 
állni. Mondtam már, hogy a vírusjárvány felforgatta az 
életünket. Remélhetőleg visszatér az élet a normalitás felé, 
és fogják tudni a gyerekek vígan használni!

A másik nagy beruházásunk a 13 utca aszfaltozása. Nem 
csupán a költségek miatt nagy az értéke, meg hogy meg-
változtatta a városban bizonyos utcák arculatát, hanem 
azért is, mert magával hozott – én azt mondom – egy 
dinamikus fejlődést, mert emellett sok más utcát rendez-
tünk önerőből, kihasználva azt, hogy jelen voltak ezek az 
építőmunkások. Ezt tovább kell folytatnunk. 

Polgármesteri évértékelő

Az első mandátum, ugye, és annak az első pár hónapja, 
éve az aklimatizálódás időszaka. Székelyebbül mondván, 
megpróbálja az ember felvenni a műhelyszagot. A négy 
év nagyon gyorsan telik el. Ahhoz hogy az első négy év-
ben valamit meg lehessen olyat valósítani, amit ő kezde-
ményezett, nagyon-nagyon kell taposni, nagyon-nagyon 
kell nyomni a szekeret. Hát szerencsére sikerült bizonyos 
dolgokat befejezni. Ez mindenképpen ad az embernek 
némi elégtételt, ad egy plusz erőt. De jóformán örvendeni 
se tudtunk ezeknek, mert elkezdődött ez a járványidő-
szak, ami mindenkinek az életére – látjuk jól - az elmúlt 
másfél két évben rányomta a bélyegét úgy a hétköznapok-
ban, mint az adminisztrációban vagy a családi életben is. 
Itt nem csak arról beszélek, hogy mennyi plusz szervezés 
mennyi plusz tevékenység jött be az életünkbe ahhoz ké-
pest ami addig volt, hanem maga az emberi érzésekben 
– a félelem, a rettegés, a harag, a széthúzás –, és mindezt 
a város vezetősége valamiképpen kell tudja kezelni, me-
nedzselni, mert azért nem lehet engedni egy településen, 
hogy a különböző érzelmek, különböző egymásnak feszü-
lő vélemények súlyosan  megosszák, rombolják a közös-
séget Mi valójában közösséget is szeretnénk építeni, nem 
csak infrastruktúrát. Körülbelül ezekkel a gondolatokkal 
tudunk visszatekinteni erre periódusra Tulajdonképpen 

 Amint valamit  egésszé kerekítünk, azt még 
mielőtt odább tennők, szívesen körbeforgat-

juk, minden oldaláról alaposan megnézzük, hogy 
no lám milyenre is sikeredett.  

Így vagyunk kikerekített idővel is. A karácsony, és 
az új esztendő közeledtekor nincs kétségünk, hogy 
egy letudott évet nem lehet úgy magunk mögé ten-
ni, hogy ne vizsgálnók, milyen is volt, mit hozott, 
mit vitt, és hogyan is boldogultunk vele.  Igényt 
érzünk arra, hogy mindent számba vegyünk és ér-
tékeljünk, hogy aztán darabját fontosságuk szerint 
helyezhessük el az emlékezet polcára. 

De ilyenkor magát az évet is szoktuk értékelni, 
összemérjük az előző évekkel, és azt mondjuk, hogy 
ilyen vagy olyan volt.

Akire egy település gondját bízták, az megvalósult 
tervekben, beruházásokban, anyagi és szellemi-közös-
ségi építkezésben méri a múló évet. Lássuk, városunk 
polgármestere miként leltározza a 2021-es évet!

Az alábbiakat Fülöp László Zsolt a Moldovan Krisz-
tával készült televíziós évértékelőjében mondta el.
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Hát ezek a legnagyobbak, de Szakadátban vízhálózatot 
építettünk, Szakadátban járdát építettünk, Szakadátban 
felújítottuk egy közveszélyes állapotba került hidat (a Va-
dász utca bejáratánál). Mindezzel a városnak ez a része 
fejlődött. Vannak még hiányosságok, de azon leszünk, 
hogy azokat is pótoljuk, és élhetőbbé tegyük azt a részét 
is a városnak.

Az idén ami egy nagyon nagy beruházás – mondhatjuk, 
hogy nem az önkormányzat finanszírozásából, ám azért 
politikai támogatás szükséges volt, no meg segítség és tá-
mogatás a kivitelezésnél az önkormányzat részéről –  a 
patakmeder rendezése. Hát ekkora a horderejű munkálat 
nem volt a településen a patakmederben a hetvenes évek-
től, de talán soha. Egyelőre zavaróak a betonfalak, de az 
árvízveszélyt elhárították jó nagy szakaszon. A patakme-
der rendben lett, tiszta lett.  Igyekszünk barátságossá ten-
ni. Fákat ültettünk a partjára, halakat telepítettünk bele, 
és  ezt folytatni fogjuk, mert valójában ez is egy csoda, 
hogy településünket kettészeli egy ilyen gyönyörű szép 
patak.

Ahhoz, hogy a beruházások ilyen szintre eljussanak, az 
előkészítéssel is rengeteget kell foglalkozni.

A városi adminisztráció igencsak rég óta helyhián�-
nyal küszködik. nem kétséges, bővítésekre van szükség. 
Az idén a fő épület tetőterében alakítottunk ki korszerű 
irodákat. Ezáltal a kettes épülettestben lévő kollégákat át 
tudtuk költöztetni (adó és illeték, földügy, szociális). A a 
kettes épülettestben most felújítási munkálatok zajlanak. 
Azok végeztével amellett, hogy marad a helyi rendőrség, 
a felszabadított térbe a fürdőtelepi rendőrségről leköltöz-
tetjük az amúgy már régóta az önkormányzathoz tartozó 
személyi nyilvántartót, hogy ezáltal is megkönnyítsük a 
személyi okmányok beszerzését,  hiszen az anyakönyvi 
hivatal közelében lesz.

Az által, hogy a bölcsőde a kisállomási új épületbe köl-
tözött, a helyébe be tudjuk költöztetni a városi könyvtárat. 
A könyvtár helyére pedig a városi irattárat helyezzük, ami 
most még főépületünk alagsorában nem megfelelő körül-
mények közt van. Ez így egyszerűen hangzik, de ez egy 
óriási volumenű munkát igényel. Ezek olyan munkála-
tok, amelyek nem mindenki számára láthatóak, de ahhoz 
hogy egy településen rend legyen, ahhoz hogy egy tele-
pülés méltó legyen a városi címre, ezeket el kell végezni. 

Elkezdtük a fürdőtelepi mozi mögött a nyári színpad 
(amfiteátrum) építését.  Én azt mondom, hogy ez a für-
dőtelepen egy olyan megvalósítás lesz, amely nagyon-na-
gyon büszkévé teheti a szovátaiakat. Bevallom őszintén, 
hogy nemcsak a vendégeknek, hanem magunknak is épít-
jük az amfiteátrumot. 

Aláírtuk a kivitelezési szerződést a főtér és a kulturális 
központ építésére. Én azt mondom, ha a Jóisten megsegít, 
befejezzük ebben a mandátumban. 

A tervekről is kell beszéljünk, mert ahhoz, hogy eljus-
sunk a megvalósításig, nagyon sok minden kell összejöj-
jön. Először is a tulajdon jogi rendezése, utána a tervek, 
majd az anyagi források. Az elmúlt másfél évben renge-
teget dolgoztunk ezeken, és köszönöm az apparátusban 
lévő kollégáknak, az önkormányzati képviselőknek, akik 
segítettek, támogattak és nem görgetek akadályt ezeknek 
a terveknek a kialakításában. A finanszírozást a Fejlesz-
tési Minisztérium Anghel Saligny programjától várjuk, 
amely afféle PNDL 3. Mint ismeretes a PNDL 2-ből si-
került megvalósítani az új óvodát és a szakadáti hidat. A 
tapasztalat szerint ezek a programok nagyon gördüléke-
nyen mentek, az elszámolás is jól haladt. Reméljük, hogy 
ez az újonnan nyitott program – az Anghel Saligny – is 
hasonló lesz. Pontosan 104 millió lejre tettünk le igény-
lést és tervet. Hát mindezt papírra tettük. Persze, tudjuk, 
hogy mindenre nem nyerünk finanszírozást, de amire 
nem, arra keresünk más forrásokat. Itt nevezetesen arról 
van szó, hogy a víz- illetve csatornahálózat kiépítése még 
hiányos a településen, még vannak aszfaltozatlan utcák a 
városnak különböző részein. Illyésmezőben is. Hát kíván-
csian várjuk az elbírálást, meglátjuk, hogy mit hagynak 
ebből jóvá.  De amit nem sikerült befoglalni, azt muszáj 
lesz önerőből – úgy, mint eddig is – megvalósítanunk.

Pályáztunk – és úgy néz ki, hogy sikeresen – a közvi-
lágítás korszerűsítésére.  Szakadátban a kultúrotthon fel-
újítására. Várjuk, hogy megkapjuk a finanszírozást illetve 
szerződhessünk a kivitelezővel. Hasonlóképpen úgy néz 
ki, hogy pályázatot nyertünk, s várjuk a finanszírozást a 
tanuszodára. Ez egy korszerű tanuszoda lenne a jelenle-
gi sportcsarnok háta mögött a kisállomáson, amely úgy 
gyerekeknek, mint felnőtteknek s  minden korosztálynak 
tudna biztosítani lehetőséget az úszásra. 

Elkészítettük az önkormányzatnak a kibővítésére a kivi-
telezési tervet. A főtér illetve a kulturális központ építése 
kapcsán, hogy itt munkálatok zajlanak, szeretnénk, ha 
egy mosogatással lejárna és az önkormányzat kibővítése 
is egy épületszárnnyal, amely méltó lenne ahhoz a

Tervet készítettünk és ingatlant vásároltunk jégpálya 
építésére. Erre finanszírozást ígértek. Remélhetőleg ha-
marosan meg is kapjuk.

Telket vásároltunk bölcsőde építésére a kisállomásnál. 
Igénylést tettünk le, és ígéretet kaptunk hogy 80 fős bölcső-
de finanszírozására. Igaz, hogy az igénylésben a környékbeli 
települések szükségletével is számoltunk. Tőlük is ide fognak 
járni a gyerekek bölcsődébe. Egy 80 fős bölcsőde ki tudná 
szolgálni úgy Szováta, mint a környékbeli települések igé-
nyét. Ezzel is erősödik városunk főleg oktatásban megnyil-
vánuló központi jellege ebben a térségben. Ugyanakkor az új 
bölcsődével – a mostani átköltözése után az ősszel felavatott 
épületből – az óvodai kapacitás is növekedni fog.  
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Van nekünk két nagy álmunk. Az egyik az Szálka-tetői 
sípálya. Hát ezzel is dolgozunk, vagy helyesebben mondva, 
küzdünk a szél malmokkal. Tervet készíteni, rendezni a te-
rületet –az erdőalapból kivenni azt a területet, csereterületet 
adni az erdészetnek –a környezetvédelmi hatóságoktól jóvá-
hagyást kapni, és sorolhatnám. Lassan őröl a malom, de őröl. 
Dolgozunk ezzel is. A másik álom az aquapark. Tudni kell, 
hogy ezek nagyon-nagyon nagy horderejű beruházások. 

Még nem is tartunk ott, hogy egyáltalán a finanszírozásban 
gondolkodjunk, de én úgy gondolom, hogy egyelőre nem 
is kell. Majd, ha megtörténnek az előkészületek, meglesz a 
konkrét terv, és tudjuk rendezni a területet, megkapjuk a 
szükséges jóváhagyásokat, akkor a finanszírozást is vala-
milyen formában, valamilyen konjuktúrában hozzá fogjuk 
tudni rendelni. Akár banki hitellel, akár magántőke bevoná-
sával. Tehát különböző megoldások vannak erre. Továbbá 
dolgozunk a nyári bobpálya építésének előkészítésével is.

 Hát én ezeket soroltam így most fel, de még számtalan 
olyan jelen pillanatban kialakítás alatt lévő tervünk van, 
amely még annyira nem körvonalazódik, ám a jövő évre már 
fog látszani. Látjuk azt, ha két-három évre előre nem terve-
zünk, akkor az nem tud működni, hogy amikor valahol le-
hetőség adódik, akkor kezdjünk tervezni. Akkor már régen 
el vagyunk késve. Ezért óriási erőt és anyagi költséget fordí-
tunk tanulmányokra, tervekre. Ha már itt vagyunk, el kell 
mondanom, hogy elkészült Szovátának a közép és hosszú 
távú stratégiai terve az idén. Egy nagy, grandiózus stratégiai 
terv. A médiában is megjelent.  Ha tervezni, álmodni sem 
merünk, akkor nincs, amit várjunk megvalósításként. Amit 
már álmodtunk és terveztünk és papírra vetettünk, annak 
nyoma van. Innen kezdve feladat elé állítjuk magunkat, és a 
Jóisten segítségével meg is kell tudnunk valósítani.

Mindezek mellett, persze, látom a hiányosságainkat is. 
Törekszünk pótolni mindazt, ami még hiányzik. Hál’ Is-
tennek látom azt is, hogy a szovátai emberek is értékelik a 
munkánkat, örülnek a megvalósításoknak.

A mai világban, ha nem használjuk a modern élet esz-
közeit, akkor úgy tűnhet, hogy nem is létezünk, akkor 
kevesebben tudnak rólunk. Próbálunk mindenhol a vir-
tuális világban is jelen lenni, azért is, mert a turizmus 
szempontjából nagyon fontos, hogy tudjanak rólunk. Az 
utóbbi két évben a járvány miatt is hangsúlyosabb lett az 
online jelenlét. De azért is fontos, hogy jobban és kön�-
nyebben kommunikáljunk a lakossággal. 

Megújítottuk a weboldalunkat is. Szováta európai hírű 
üdülőhely, nyugodtan mondhatjuk, hogy Erdély egyik 
legfontosabb turisztikai célpontja vagyunk, ugyanak-
kor Maros megye dinamikusan fejlődő kisvárosa, a 
szovátaiak otthona. Úgy gondolom, fontos, hogy a vá-
rosunknak olyan arculata legyen, amely tükrözi Szováta 
sokszínűségét, de összetartozását is. Ezért gyakorlott 
szakembereket kértünk fel erre a feladatra. Az év végére 

elkészült új vizuális arculat méltó a városunk múltjához, 
ugyanakkor időtálló és jövőbemutató. Az egyik fontos 
elem a logó, amely három különböző színkombinációban 
használható: az önkormányzat, a város, és a város turisz-
tikai márkáinak kommunikációjában, az ehhez tartozó 
intézmények felületein és termékein. Jó munkát végeztek, 
akiket megbíztunk ezzel a feladattal. A címerrel karölt-
ve Szováta egységének erejét és értékét szimbolizálja az 
arculat, összeköti a várost. Szebb, egységesebb arca lett a 
városunknak, bízom benne, hogy ez hasznos eszközként 
szolgál majd Szováta és közösségünk értékeinek megőr-
zéséhez, valamint megismertetéséhez. 

Fülöp László Zsolt polgármester
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Decemberhez elérkezve nem csak a havat, hanem a Mikulást 
is várjuk. Sok gyermek kíváncsian figyeli, mikor és mit hoz 
majd a puttonyban az öreg, de valljuk be, felnőttként is hasonló 
az izgalom, ha közeledik december hatodika.

A „Mikulás” megnevezés régen és ma is élt, és magába foglal 
egy fiktív és valós személyt is egyaránt. Szent Miklósra vezet-
hető vissza a név a 3-4. századból, aki a keresztény kultúrá-
ban testesíti meg azt, akit ma „Mikulásként” ismerünk. Szent 
Miklós élete során foglalkozott azzal, hogy segítette a jólelkű 
szegényeket, éjjel vitt házaikhoz ajándékot. Halála után a gye-
rekek, házasulni vágyó nők, hajósok, kereskedők, zarándokok 
védőszentjévé vált. Halála napja (december 6.) ünnepnap lett. 
Azonban a sok vizuális elem, amit ma a Mikulással azonosítunk 
(sapka, szakáll, piros ruha) a 19. századi New Yorkból ered. Egy 
1821-es gyermekkönyvben Santa Claust egy idős emberként 
írták le, aki egy rénszarvasok által húzott szánon közlekedik.

Tudniillik, a Télapó a rajzok alapján hideg helyen él, ahol hó 
van, látszik a sarki fény és rénszarvasok is élnek, ezért a legenda 
szerint az Északi-sarkon él. Pontos lakhelyét senki sem ismeri, 
de a “Mikulás-birodalom” központja Lappföldön (Finnország 
legészakibb részén) alakult ki, méghozzá Rovaniemiben.

Létezik azonban országszerte több Mikulás is, akik december 
hatodikán ajándékozzák meg a gyermekeket. Városunkban, 
Szovátán is találkozhatunk a Mikulással, nevezetesen Portik 
Ábellel, aki az évek során többször járt házról-házra ezen a ne-
vezetes éjszakán, hogy a szovátai gyermekek találkozhassanak 
vele és ajándékot kaphassanak tőle.

Ábel legelőször 2017-ben személyesítette meg a Mikulást vá-
rosunkban. Tudni kell róla, hogy nem egészen egyeznek a fizi-
kai tulajdonságok, illetve az életkoruk sem az öreg Télapóval, 
ezért arról mesélt, hogyan készül fel erre a szerepre:” Mivel a 
gyerekek fejében nem tizen-, huszonéves Mikulások élnek, elég 
jelentős változáson megyünk keresztül. A mikulás ruhát sze-
rencsére egy párnával is ki tudjuk tölteni, nem kell hízó kúrára 
fogjuk magunkat. A kinézet mellett a hangunkat elmásítjuk és a 

mozgásunkat, járásunkat is lassabbra vesszük. Nagy a Mikulás 
puttonya, nem is lehet vele csak úgy szaladgálni.”

Bizonyára mindenki tisztában van vele, hogy ennél a munkánál 
fontos, hogy legyünk résen és vágjon az eszünk. Ábel elmondása 
szerint: „Nem jártam még olyan gyereknél, aki furfangos kérdéssel 
lepett volna meg. Legtöbben el vannak ragadtatva az ajándékoktól, 
a Mikulás látványától. Viszont olyanra volt példa, hogy a szülők 
fogtak ki rajtam egy olyan kérdéssel, hogy én melyik Mikulás is 
vagyok. El is meséltem a Mikulás élettörténetét, hogy hogyan él 
Lappföldön, mire a krampuszaim megtudták a szülőktől, hogy a 
„mama Mikulása” lett volna a helyes válasz.” Továbbá hozzátette, 
hogy „Mikulásként igyekszem lassan és érthetően beszélni, ami 
elég nagy segítség a bakik elkerülése érdekében. Általában hosszú 
gondolkodási időt tudok hagyni magamnak feltűnés nélkül.”

Ábel arról is mesélt, hogyan éli meg azt, hogy ezelőtt ő várta a 
Mikulást, mára már ő személyesíti meg, és hogy ez miként segít 
munkájában: „Az, hogy a gyerekek szemszögéből már átéltem, 
mindenképp segít. Visszaemlékezve, hogy nekem milyen él-
mény volt, milyen gondolataim voltak a Mikulással kapcsolat-
ban, ötletet tudok meríteni, hogy miről beszéljek a gyerekekkel. 
Minden családnál öröm beszélni a gyerekekkel (ha nem ijedtek 
meg tőlem és tényleg beszélnek velem). Nagy csodálattal néz-
nek mindig, hogy eljött hozzájuk a Mikulás.”

Végezetül, az idén is Mikulást megszemélyesítő Ábel moti-
váló szavakkal üzent azoknak, akik bele szeretnének vágni a 
mikuláskodásba: „Annak, aki úgy érzi, bele tudná élni magát a 
szerepbe és kedvvel csinálná, mindenképp javaslom, hogy pró-
bálja ki. Feltöltő élmény látni ennyire örülni a gyerekeket.”

A gyermeki őszinte öröm semmihez nem fogható, ezért egy-
aránt Mikulásnak és a neki dolgozó krampuszoknak is egy 
élmény ez az éjszaka. Csak gondoljunk bele: mi felnőttek is 
szeretnénk visszamenni azokba az időkbe, amikor gyerekek 
voltunk, hogy képzelődjünk és újra a mesék világában éljünk.

Kintzel Anna

Szováta utcáin a Mikulás bőrében
beszélgetés Portik Ábellel
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Advent latinosan, görögül parúzia – ugyanazt jelenti: az Úr 
eljövetele.

Ady Endre szavával (Az Úr érkezése): 
„Mikor elhagytak, 
Mikor a lelkem roskadozva vittem, 
Csöndesen és váratlanul
Átölelt az Isten.” 

Erre az érkezésre készít fel bennünket a szent liturgia kará-
csony előtt. Emlékezünk, várakozunk, vágyódunk.

Emlékezünk az első Úrjövetre, a folyamatosan tartó isteni 
jelenlétet tudatosítjuk, és a jövőbe tekintve Krisztus második 
eljövetelét is készítgetjük. Az Úr útját, magunkhoz.

„Az Isten itt állt a hátam mögött, 
s én megkerültem érte a világot” – József Attila

„Nézz Uram a hátad mögé, 
ott is örülnének mosolyodnak” –  Kányádi Sándor.

Pedig Isten itt van, jön, érkezik. Ő mindenkivel törődik. Csak 
hátra kellene fordulni, csak észre kellene vennünk jelzéseit. Mi 
az, ami életemben megváltatlan? Amin még a bűn, az önzés, az 
anyagiasság, az ösztönök pecsétje látszik? Észreveszem itt és most 
a családomban, személyes kapcsolataimban az Úr érkezésének je-
leit? El akarom oszlatni lelkemben a bűn sötétségét? Melyek azok 
a döntések, amelyeket tovább nem halogathatok? Minek kell ben-
nem összedőlnie (ábrándok, illúziók, téves istenkép, csalódások, 
nárcisztikus énkép, elvárások, folytonos önsajnálat, bűnbakkeresés 
stb.), hogy az Úr valami újat építhessen fel a romokon? 

Nézd, az ajtóban állok és kopogok, aki ajtót nyit, bemegyek 
hozzá, vele eszem, ő meg énvelem, – írja a Jelenések könyve.

Advent arra jó, hogy meghalljuk Isten kopogtatását. Túl az 
érzelmeken, az érzelgősségen, de túl a kampányszerű jóté-
konykodáson, Advent arra való, hogy értelmünkhöz is szóljon: 
Karácsony Isten megtestesülése. Erre az ünnepre készülünk. A 
teremtő, megváltó és megszentelő Isten fejlődött ki Mária szíve 
alatt, őt szoptatta meg a Szűzanya Betlehemben, neki keresett 
hajlékot Szent József. Ő az, aki megmutatta nekünk milyen az 
Isten, és mi az ember hivatása. Ezért megrendítő és felemelő 
egyszerre az advent. Mert a virrasztó várakozásban az Isten utá-
ni vágyunkat akarja megszólaltatni. Értelmünkre is, gondolko-
dásunkra is hatnak az adventi szimbólumok, vágyódjunk vissza 
hozzá, akitől eltávolodtunk.

Advent abban segít, hogy tisztítsuk meg vágyainkat, öntsünk 
tiszta vizet a pohárba, tiszta szeretetet a szívünkbe, határozzuk 
el magunkat, hogy újra Istennek az ölelő szeretetébe kapaszko-
dunk, mint a kisgyermek az édesanyjáéba. E nélkül az elhatá-
rozás nélkül ne vásároljunk, ne takarítsunk, ne díszítsünk, mert 
nem lesz értelme. Csak giccs, karikatúra, kábítószer, elterelő 
hadművelet lesz az ünnepből.

„Bogarak szántják a sötétet
és csillagok az éjszakát.
Van időnk hosszan üldögélni
az asztalon pihenő lámpafényben.
Megadatott a kegyelem:

miközben minden áll és hallgat,
egyedül az öröklét működik.”

		  (Pilinszky János: Kegyelem)

Az adventi hosszú éjszakák egyszerre elcsendesítenek, éberré 
tesznek, lelassítanak, hogy többet figyeljünk befelé. Valami érési 
folyamat kezdődik el bennünk. Még a természet is segít, hogy 
felértékeljük a csöndben megjelenő, megmutatkozó Isten szere-
tetét. Ne gyújtsunk lámpát, most elég a gyertya fénye. Emlékez-
zünk ártatlan gyermekéveinkre, a romlatlanságban fakadó tiszta 
örömökre, amikor engedtük, hogy meglepjenek, megajándékoz-
zanak minket, amikor teljes ráhagyatkozással hittünk a csodá-
ban. Ez a csöndes virrasztás, a befelé figyelés termi meg a lelki 
gyümölcsöket. Itt engedünk teret a bennünk feltörő vágyaknak, 
hisz aki betölti, Ő is bennünk lakik: Isten. A kegyelem ezt jelenti.

Advent arra jó, hogy engedjük, hagyjuk, akarjuk, hogy Isten 
járjon át kegyelmével. Hagyjuk rá az irányítást. Nem az műkö-
dik, amit mi készítettünk, gyártottunk, létrehoztunk, hanem a 
felfoghatatlan isteni kegyelem. Ebbe van beágyazva a mi éle-
tünk. Ekkor tapasztaljuk meg, hogy mégiscsak biztonságban 
vagyunk. A sötétség leple alatt nemcsak tolvajok járnak, nem-
csak bogarak szántják a sötétet, nemcsak az ekevas vág mélyen 
a föld sötétjébe: láthatatlan növekedés, érlelődés is kibontako-
zik.  A természet téli csöndsötétjében is valami történik, va-
lami készülődik. A sötét égbolt is kivirágzik, csillagokat érlel. 
Az égben titokzatosan megterem a kegyelem, mint a hajnal. És 
bevilágítja életünket. Azért gyújtjuk meg az adventi koszorú 
gyertyáját, hogy szívünkben is fellobbanjon a hit, a remény a 
szeretet szikrája, –melegítsen és világítson. Hogy ne panasz-
kodjunk a sötétség miatt, hanem a gyertya fényénél, Krisztus 
világosságánál lássuk meg életünk értelmét, szépségét.

Tudjuk azt újra értékelni és örülni neki.

		  (…)

Csak gyertyalángot láttam és fenyőt,
azokban véltem, vártam Őt,
az Ige szólt, és csengett az ének,
egy sugarát elfogtam szemének,
de villanás volt csak és rejtelem.
Kutattam arcát a szent éjeken,
éreztem ízét borban és kenyérben,
palástja lengett már az égen,
de a felhőknél is magasabban;
annyi tűnt karácsony után,
én mégis – adventben maradtam.

Tudom, a hegynek le kell omlani,
akkor jön, ha a völgy is egyenes,
Uram, évekig készítem utad,
amelyen hozzám végre eljöhess.
Mint kisded jössz, ki szív-bölcsőt keres?
Vagy úgy toppansz be, mint vőlegény?
Mécsemet minden nap megtöltöm,
Örök adventben várlak én.

		  ((Adorjánné Nagy Aranka))

Sebestyén Péter: A kegyelem fénye
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Az ég fehérje akkoriban a földig ért. Olyan vakító volt a szür-
kületben is, hogy ha sokáig bámultam, belefájdult az apró fe-
jem. A nyárikonyha egyetlen, befagyott ablakára nyomtam az 
orrom, és figyeltem, hogyan növeszt egyre nagyobb buckákat 
maga alá a hó. Mindössze a szomszéd macskájának pici lábnyo-
mai látszottak a friss havon, azok is csak arra a néhány percre, 
míg a legújabb réteg be nem takarta őket. A régi, rozsdás kály-
hában pattogó tűz törte a csendet. Néha kihányt magából egy 
adag füstöt és kormot, hiszen a kéménnyel mindig sok baj volt.

,,Olyan régi, hogy a Mikulás idén sem találta a bejáratot...'' – 
mondogatták a nagyszüleim. Ugyanazon években az ablak is an�-
nyira befagyott, hogy az ,,Angyalka nem tudott átjutni rajta'', így 
csak a tépászott, félig kopasz fát hagyhatta a szobában ajándékként. 

Lankadó ágait törött díszek húzták még lejjebb, és olyan szo-
morúan festett, hogy alig ötévesen egy gyerek szeme sose venné 
észre. Van az a szomorúság, amit csak bizonyos kor fölött képes 
érezni az ember. Mégis, annyira boldoggá tett, hogy sosem tud-
nám szavakban kifejezni.

A kamra polcain sorakozó borkánokba zárt boldogság (kom-
pót) jelentette a hideg napok betlehemi csillagát. Amint hullani 
kezdett a hó, tudtam:  már enni lehet belőle. A polcokat viaszos 
vászon borította, néha egér tetemek fogóba zárva.

Egy parázs szökött ki ekkor a kályhából, nagyapám rögtön felugrott.
– Azt a hétszent... Nézd csak, még a meleg is szökni akar!  
Akkor este is kompótot ettünk, de szigorúan a pirított zsíros 

kenyér után csak. Átjöttek a szomszédok templom előtti lako-
mára. Róza, a szomszéd néni volt a kedvencem, nála mindig 
lapult szaloncukor. Néha még nyáron is. Egy ideig meggyőző-
désem volt afelől, hogy valójában ő az Angyalka. És mivel mé-
retes asszony volt – Isten nyugtassa! – még az is teljesen érthető 
volt, hogy miért nem jutott be az ablakon szinte soha. Persze a 
nyári szaloncukor mindig kárpótolta a sérelmeket. Mert az, ott, 
akkor egy teljesen másik élet volt.

A kompót mellé természetesen meghallgattuk a híreket is: 
Kati lánya kiköltözött Magyarba, Ignác unokája börtönben van, 
Zoli felakasztotta magát, Zsuzsi férjhez ment. 

Ezúttal azonban úgy éreztem, hogy valami titkos cselszövés 
folyik a háttérben. Valami, amiről nem tudhatok, valami mély, 
és valami felnőttes. Néha olyan szavakat, és nyelvet használtak, 
amit szándékosan nem érthetek (román).

A lakoma végével nagyapám felállt, és az utasítása mindenki 
számára egyértelmű volt.

– Róza, te elmész Máriával a templomba, s viszitek a gyerme-
ket, én itthon maradok.

Ez volt a megállapodás vége. A két asszony engedelmesen fel-
öltöztetett, és nagyanyám meleg kezei közé zárva apró ujjaim, 
elindultunk a templomba. Bár egy ideig valóban foglalkozta-
tott, miért akar nagyapám otthon maradni egyedül, idővel 
elfeledtette gyanakvásom a talpam alatt ropogó hó. Az úton 
rengeteg ember volt, és mind egy helyre igyekeztünk. Nálam 
kicsit nagyobb gyerkőcök, akiket az óvodából és az utcából is 
ismertem. Betlehemes műsort tartottak, verseket mondtak, és 
olyan szépen énekeltek, mint egy angyalkórus. 

A mise végeztével hazaindultunk. Járdán és kertsarkakban 

emberek ültek, gyerekek vacogtak alig egy blúzban, kékre fa-
gyott kezükben poharat szorongatva. 

– Holnap már nekik harangoznak – tárgyalták az egymásba 
karoló öregek. Igazuk volt.

A kapun beérve lábamhoz simult a szomszéd macskája. Le-
hajoltam, hogy megsimogassam, azt tudtam, hogy szereti. De 
a hirtelen mozdulatra megrémült, és belém harapott. Nagyma-
mám kezét szorongatva vártam, hogy kulcsra zárja mögöttünk 
a kaput, közben sebeim nyalogattam.

– Most felmegyünk a Nagyházba. 
Hatalmas izagalom lett úrrá rajtam. Már a harapás sem fájt. 

Hiszen a Nagyház csak üdülővendégeknek volt fenntartva, 
akiknek nyáridején kiadták. Ők járhattak fel csupán és nagy-
mama, aki takarította. Elképzelésem sem volt, mégis mit keres-
hetünk mi odafent? 

Az én otthonom a kis nyárikonyha volt, ahol ellaktunk akko-
riban. Nem ismertem más házat, még akkor sem, ha az ugyan-
azon az udvaron volt. 

A Nagyház. Visszhangzott bennem ünnepélyesen, és úgy 
éreztem, minden lépcsőfok kiszalad alólam, amíg a bejáratig 
eljutok. Az ajtó nyitva volt, mama ment elől. 

Odabent ugyanolyan sötét volt, mint a kivilágítatlan utcán, 
ahol hazajöttünk. Bár rengeteg lámpa volt, egyik sem mű-
ködött, csak néhány halványat pislantott, akár egy bólintás. 
Ahogy beléptünk a kiválasztott szobába, a sötétség kitartott, de 
nagyon meleg volt odabent. A füstölgő, kormos kályha melegé-
től eltérően, ez csak meleg volt. Meleg, kellemes, otthonos, de 
végtelenül távolinak éreztem.

– Imre? 
Nagymamám többször is nevén szólította apust, de a válasz 

elmaradt. Látni nem láttam semmit, de sejtettem, hogy ennek 
nem így kéne történnie. Végül az izgalom nem hagyott helyet 
aggodalomnak. Kitartóan vártam a történések következő pilla-
natait. Nagymamám elengedte a kezem és benyúlt a villanykap-
csoló után, ám abban a pillanatban, ahogyan a fény végigjárta a 
szobát, felsikoltott, és összeesett az ajtófélfában. Ott ült zokogva 
a küszöbön, én pedig csak bámultam le rá, mielőtt bármi mást 
észleltem volna. Aztán felnéztem.

Az évek múltáról ismert, tépászott fa most teljesen csupaszon 
hevert egy fotelnek támasztva, alatta a törött díszek egy baná-
nos dobozban. A hiányos égősor összekuszálódva hevert a pad-
lón, mellette nagyapám. Úgy feküdtek egymásba gubancolva, 
mint akiknek semmije nincsen: kommunizmusból féltve őrzött 
karácsonyi égősor, és az én drága nagypapám, holtan. 

Azt mondták, a szépen csomagolt ajándékok helyett elvette 
tőlem a jó Isten. És én végtelenül haragudtam ezért Istenre. 
Ajándékot sosem kértem, adja vissza a nagyapám! Bár Isten 
sajnos azóta sem hallgatott meg... Nem tudok elfogadni sem-
mit, mert attól tartok, még több embert kell cserébe adnom. 
Idővel persze kiderült, a dolgok nem így működnek, azóta sem 
vagyok képes kibontani a csomagolás alatt rejtőző rongybabát 
dobozából. Hátha mégis belemenne Isten a cserébe, és egy nap 
visszaadná papám a bontatlan rongybabáért cserébe.

Kelemen Irénke

Az első ajándék
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Lehetséges az ünnepi menü mellett az, hogy ne érezzük a gyomor telítettségét, a gyomorsav 
okozta kellemetlenségeket, valamint azt a bizonyos mondatot se ejtsük ki, hogy „az ünnepek 
alatt felment pár kilogramm”?

Karácsonyi menü kontra egészséges táplálkozás

Az evési szokások minden családban, sőt minden sze-
mélynél különbözőek, de alapvetően a „degeszre ettem ma-
gam” kifejezést mindenki ismeri.  Annak érdekében, hogy 
NE együk túl magunkat, és az ünnep is Triferment-mentes 
legyen dietetikus tanácsát kértük. 

A töltöttkáposzta, a húsleves, a finomabbnál-finomabb 
sültek, valamint a mákos bejgli csábító egyvelegében nehe-
zen lehet odafigyelni a mit mivel, hogyan, hányszor alap-
szabályokra. 

Csortán Valentin dietetikus szerint az a legfontosabb, hogy 
ne fogyasszunk a megszokottnál nagyobb mennyiségű ételt.

 „Tartsuk be a napi három főétkezést és esetleg egy, 
maximum két egészséges nassolást!” – hívta fel a fi-
gyelmet Valentin. 

Csak annyit együnk, amennyire a testünknek szüksége 
van, próbáljunk hallgatni a szervezetünk jelzéseire. Ehhez 
pedig az kell, hogy az étkezés alatt melléktevékenységeket 
ne végezzünk. Szóval a Reszkessetek betörők filmmaraton 
evés közben kilőve!

„Lassan együnk, és ala-
posan rágjuk meg az ételt, 
így jobban oda tudunk 
figyelni a szervezetünkre 
is, így elkerülhetjük azt, 
hogy túlegyük magun-
kat.”– fogalmazott a szak-
értő. 

Ha már megvan, hogyan és 
hányszor, akkor figyelembe kell 
venni a mit és mivel szabályokat 
is. Nyugalom-nyugalom, nem 
kell lemondani egyik karácsonyi 
finomságról sem! Csak ezeket az 
ételeket minél egészségesebb for-
mában kell elkészíteni. 

„A sok olajban, sok zsírban sült ételt sütőben il-
letve meleglevegős fritőzben (air fryer) próbáljuk 
elkészíteni, vagy legalább minél kevesebb olajban 
megsütni, majd konyhai papír törlő segítségével 
eltávolítani a felesleg zsiradékot.” – fogalmazott a 
táplálkozási tanácsadó. 

Ezeket olvasva, aki most arra gondolna, hogy kicselezi a 
szervezetét, az adventi időszakban diétázik és karácsonykor 
„bepótolja” az elmaradtakat, annak rossz híreink vannak! 

„A teljes megvonás nem a legjobb opció. Mindig 
a mértéket, az egyensúlyt kell keresni. Az étel úgy-
mond üzemanyagunk, és nemhiába mondják azt,  
»az vagy, amit megeszel«, vagy Hippokratészt idézve: 
»gyógyszered legyen az ételed«” – emelte ki Valentin. 

Ugye nem is olyan nehéz? Az online kihívások mellett idén 
próbáljuk ezeket a tanácsokat  is betartani. Kinek sikerül? 

Farkas Júlia



13fiatalok Szovátai Hírmondó, 212. szám 2021. december

A középkori eredetű Mikulás-járás diákszokás volt. A 
Szent Miklós püspöknek és kíséretének felöltözött diákok 
felkeresték a gyerekes házakat: a kisgyerekeket imádkoz-
tatták, vizsgáztatták, majd tudásuk szerint jutalmazták 
vagy virgáccsal fenyítették őket. A Miklós szó – érdekes 
módon – szlovák Mikulás formájában került a magyar 
nyelvbe, ördögszerű kísérőjének, a krampusznak a neve 
pedig bajor-osztrák eredetű. Az ördögöt a Mikulás (a 
püspök) sokszor megszégyeníti, elűzi vagy láncra veri, 
néha engedi, hogy a rossz gyerekeket megbüntesse. 

A Mikulás ajándékhozásának szokásai a 20. század 
első évtizedeiből származnak. A mai szokásgyakorlat 
elemeit német nyelvterületről kölcsönöztük, de a mi-
kulásozás ma is alakuló hagyomány, s a kereskedelem 
jóvoltából egyre inkább üzleti jellegű akcióvá is válik.

Manapság már puttonyos, jelmezes Mikulások járnak. 
A szülők felkérik ismerőseiket, rokonaikat is a Mikulás-
szerepre, velük adatják át ajándékaikat. Az átadás alkal-
mával a Mikulás szavaltatja, énekelteti és „vizsgáztatja” 
a kicsiket. Szokássá vált az óvodák, iskolák, munkahelyi 
közösségek műsoros Mikulás-ünnepsége is.

SZISZ - szenések Honnan is ered 
a Mikulásjárás szokása? 

Városunkban a Szovátai Ifjúsági Szervezet vállalja minden évben 
a mikulásjárás megszervezését. Idén hat Mikulás és tízenkét kram-
pusz jelenkezett, hogy december 5-én este útrakelnek és mosolyt 
csalnak a város aprajának arcára. Volt dolguk bőven, ugyanis 53 
családhoz kellett ellátogatniuk. De ahogy a fotókon is látni lehet, 
megérte a fáradságot, mert hatalmas móka volt kicsiknek és na-
gyoknak, valamint a családoknak és a Mikulásoknak egyaránt. 
Vállalkozó szellemű fiataljaink újfent átérezhették, hogy jó kapni...
de még jobb adni. És élményt, illetve érzést ajándékozni a legjobb. 

A reménnyel és a csodában való erős hittel nyugovóra térő gyer-
mekeken túl, egy súlyos betegségben szenvedő kisfiún is segíteni 
szeretnének Mikulásaink és krampuszaink.

„Előző évhez hasonlóan, a mikulásjárás díjából befolyt összeggel 
egy olyan kisfiú gyógyulásához szeretnénk hozzájárulni, aki már több 
mint egy éve küzd betegségével. Szeretnénk, ha az embert próbáló kö-
rülmények ellenére, a kisfiú és családja nem adná fel a reményt, hinne 
a december csodájában, hinne a Jó Istenben, hinne a gyógyulásban.”                                         

Szovátán is járt a Mikulás

Mikulás akció képekben  

Szovátai Ifjúsági Szervezet
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1980 őszén Szováta egyik nagy gyümölcsös kertjében 
láttam közelről ezt a zömök, feltűnően vaskos csőrű 
madarat. Azt kérdeztem magamban, milyen célra kell 
ilyen vastag csőr ennek a madárfajnak? A választ csak 
évek múlva kaptam meg, amikor különböző helyzetek-
ben láttam ezt a pintyfélét.

Testmérete 18 cm. Tollazatában a barna szín különbö-
ző árnyalatai jelentkeznek, tarkója szürke, fekete szár-
nyán két fehér tükör van, karevezőinek szabása külön-
leges. Nagy csőrével – amely a költési időben acélkék 
csillogású – megbirkózik még a cseresznye és a szilva 
magjának keménységével is.

D. Attenborough, természettudós írja, hogy csőre a 
zöldikééknél is erősebb. A csőr tövénél két recés bütyök 
helyezkedik el, és ezekkel ragadja meg a cseresznyema-
got. A meggyvágó csőrzáró izmai kivételesen erősek, és 
körbefutnak az egész koponyáján. Amikor összehúzód-
nak, a madár több mint ötven kilopont erőt fejt ki, ami 
teljesen elegendő ahhoz, hogy kettétörjön egy cseresz-
nyemagot, és kivegye belőle a maghúst.

Eszik bükkmagot és egyéb magvakat, rügyeket és ro-
varokat. Az erdők, parkok, nagy kertek lombkoronájá-
ban él, de lejön a földre is táplálékot keresni. A talajon 
íves ugrásokkal szökell, vagy egyenes testtartással ka-
csázgat.

Hangja messze hangó „ziksz, tiksz” néha „ziő”.
Elterjedt Angliától Japánig, de nem találjuk Közép-

Ázsia magashegységi erdeiben.
Az utóbbi négy évben gyakran felkereste – keresi az 

ablakomba szerelt, etető-asztalomat. Ott szedegeti a 
diómorzsát vagy a napraforgómagot. Kétszer arra let-
tem figyelmes, hogy „valaki” nyolcszor-tízszer meg-
kopogtatta az ablakom üvegét. Rajtakaptam, hogy a 
meggyvágó volt. A kopogtatás értelme ez volt: „Gaz-
dám, adj ennivalót, mert nagy az étvágyam!”

Márton Béla

A meggyvágó csőrzáró izmai 
kivételesen erősek

Ismét remek eredményekkel tértek meg taekwondosaink egy 
megmérettetésről. A Szovátai Sport Klub Egyesület Taekwondo 
W.T. szakága részéről az 5 danos edző, Máté Miklós és két ta-
nítványa – Szőcs Anasztázia és Dósa Benedek – valamint a 
velük versenyző Lorena Teodora Chirteș, aki a marosvásárhe-
lyi Jaguár Akadémia versenyzője november 27-én részt vett a 
magyarországi Dunaharasztiban az Országos Formagyakorlat 
Versenyen. A következő eredményekkel: összesen 8 érem, eb-
ből 3 arany, 2 ezüst, 3 bronz).

- I. helyezett – Lorena Teodora Chirteș - (egyéni Freestyle A);
- I. helyezett – Lorena Teodora Chirteș/ Dósa Benedek - 
(páros kadét);
- I. helyezett – Lorena Teodora Chirteș/ Dósa Benedek - 
(páros kadét Freestyle A);
- I. helyezett – Szőcs Anasztázia/ Neller Ábel/ Németh Attila 
(4 DAN) – (csapat felnőtt 31 plus);
- II. helyezett – Dósa Benedek – (kadét B egyéni);
- II. helyezett – Máté Miklós (5 dan) – (egyéni Master – 
40 év fölött);
- III. helyezett – Lorena Teodora Chirteș – (kadét A női egyéni);
- II. helyezett – Szőcs Anasztázia – (felnőtt női  - 18-30 év);
- III. helyezett – Szőcs Anasztázia/ Máté Miklós (5 DAN) – 
(páros felnőtt A);

Valamennyien leigazoltak a budapesti Sárga-tenger TKD 
Klubhoz. Ugyanakkor a Szovátai Sport Klub Egyesület 
Taekwondo W.T. szakága csatlakozott a Magyar Taekwondo 
Szövetséghez.

Taekwondo
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A sportrovat év végi összefoglalója

December végéhez közeledve gyakori szokás átgondolni mi-
ként telt az adott év.  Jelenleg is erre kerül sor a Szovátai Hír-
mondó sportrovatának viszonylatában. Év elején az volt a cél, 
hogy minél több szovátai sportolóval vehessük fel a kapcsolatot 
különböző sportágakat figyelembe véve, és beszámoljunk spor-
tolói karrierjük alakulásáról. Így az elmúlt évben több sporto-
lóval kommunikáltunk, akik versenyszerűen, vagy egyszerűen 
hobbi szinten űznek egy-egy sportágat. 

2021-ben 19 rövidebb-hosszabb cikk jelent meg a sportrovat-
ban. Ezek javarészt szovátai sportolókról, sporteseményekről, 
illetve sportolási lehetőségekről szóltak. Jelenleg, az év utolsó 
számában a korábbi írásokat elevenítjük fel.

Elsősorban kijelenthető, hogy a járványhelyzet miatt beveze-
tett szigorítások a 2020-as évben kevés sportesemény lebonyo-
lítását engedték. Ez 2021-ben megváltozott, így főként tavasszal 

Abban az esetben, ha valaki visszamenőleg el szeretné olvas-
ni ezeket a cikkeket Szováta város weboldalán, a Szovátai Hír-
mondó menüpontban lehetősége nyílik rá. 

Természetesen Szovátán sok eredményes és kitartó sportoló 
van, akikről még nem sikerült írni. Remélhetőleg a jövő évben 
még több sportolóval kapcsolatba tudunk lépni, hogy az olva-
sók megismerhessék munkásságukat. Mi azon leszünk, hogy 
minél több sporteseményről, sportolóról és sportcsapatról 
írjunk különböző sportágakat figyelembe véve. Lehetősége-
inkhez mérten törekedni fogunk a változatosságra, valamint 
arra, hogy a jövőben is több sportsikert megoszthassunk az 
olvasókkal.

Hajdu Róbert

és nyáron több sporteseményt 
rendeztek városunkban, köz-
tük országos jelentőségűeket 
is. Ilyen volt a Nemzeti Lábte-
nisz Bajnokság 6-ik fordulója, 
illetve az Országos Teqball 
Bajnokság is. Továbbá újra 
megszervezték a Maros me-
gyei labdarúgó-bajnokságo-
kat, köztük a negyedik elit li-
gát, amelynek A csoportjában 
Szováta futballcsapata is ját-
szik. Ugyanakkor, a hagyomá-
nyos sporteseményeken kívül 
E-sport bajnokság is meg-
rendezésre került a Domokos 
Kázmér Diáktanács által.

Az események leírása mel-
lett több helyi sportolóval si-
került kapcsolatba lépni, majd 
egy összefoglalót írni, többek 
között a felkészülésükről, 
eredményeikről, illetve célja-
ikról a sporttal kapcsolatban. 
Így az újság sportrovatán ke-
resztül az olvasók megismer-
kedhettek kosárlabdabíróval, 
taekwondo csapattal, birkózó 
testvérpárral, terepfutókkal, 
súlyemelőkkel és egy hegymá-
szóval is. A különböző írások 
által lehetőség volt a sportolók 
motivációinak megismerése, 
illetve az olvasók több esetben 
hasznos tippeket kaphattak, 
amelyek jól jöhetnek sporto-
láskor.  

Forrás-Szováta Sportklub Egyesület



Két skót beszélget:
– Képzeld, az én feleségem 

születésnapja és a névnapja 
is karácsonyra esik.

– Nohát, micsoda vélet-
len!

– Dehogy véletlen!.... 
(folytatás a Poén1ben és a 
Poén2-ben).

Készítette:
Molnos 
Ferenc

Készülék
Verej-
téket 

hullatók

Érdemes 
egyne-

műi

Real 
Madrid

Tanita 
... 

énekesnő

Heves 
vihar

Idegen 
adogatás 
teniszben

Ha 
újjongást 
hallunk

Poén 
2

Vállalati  
működési 
útmutató

Hiszen 
székelyül

... kérlek

Kén

Poén
1 Részei

Fél haza
Nitrogén
(előtag)

Felkent 
(norvég)
Névelő

Tokiói 
repülőtér

Hotellánc

Nem utó

Hamis 
tollfor-

gató

Eszik (ang.)

A Mátrá-
ban van

Ám
Motor-

forgórész

RMDSZ 
parla-
mentje

A nyugodt 
(tr.)

Amper

Ibsen-
dráma

Tág
Akasztó-
fák (ford.)

Mustang 
... porl.

Kiloliter

Rába ... 
győri 

focicsap.

Káka fele
Szirmot 
bontó

Fűzi-e?

Lila ...

Molibdén 
Kísérő 
énekes
Kence

Oklevél 
röv.

Továbbá

Támoga-
tók

Indoka
Szökés 
(szleng)

Hozzáfér
... Feri 

vörösinges

Lángol

... Roma 
focicsap.

Idény

Kód
Élénkül!
Arany
(sp.)

Túlium
Gramm
Lyukas 

sín

Giga

Téka

  Hódoló
Kiütés a 
boxban

Egész. 
Elektr. 

Szolg. Tér

Végtelen 
karakül
Sugár

Őshüllő 
és mai 
hüllő
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